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See the notice on TED website

294995-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia/sprzątania i usługi ekologiczne 
– Vilsund pumpestation - Totalrådgivning
OJ S 83/2026 29/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Thy Spildevand A/S
E-mail: info@thyforsyning.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Vilsund pumpestation - Totalrådgivning
Opis: Ved nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på Totalrådgivning 
vedrørende etablering af ny pumpestation på Vilsund Renseanlæg inkl. ombygning af 
eksisterende tankanlæg.
Identyfikator procedury: ef8b7b8e-9408-4da3-be8e-8be5a93f5bed
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90000000 Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia
/sprzątania i usługi ekologiczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Ansøger og de firmaer, som ansøger baserer sig på, må ikke være 
omfattet af den obligatoriske udelukkelsesgrund i Udbudslovens § 134 a, som omhandler 
firmaer etableret i skattelylande. Som dokumentation for, at virksomheden og dennes 
eventuelle underleverandør og støttende enheder ikke er omfattet af forordning 2022/576 som 
beskrevet i udbudsmaterialet indhentes Tro og loveerklæring vedrørende russisk etablering og 
ejerskab, se udbudsdokument jf. udbudsbetingelserne. Ordregiver kan kræve yderligere 
dokumentation i form af koncerndiagrammer, ejerskabsfortegnelser mv.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/294995-2026
mailto:info@thyforsyning.dk
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Udział w organizacji przestępczej: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, nr. 1). For 
dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Korupcja: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, nr. 2), der vedrører bestikkelse. For 
dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Nadużycia: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, nr. 3). For dokumentationskrav 
henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, nr. 3). For dokumentationskrav henvises til 
afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, 
nr. 5). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 1, nr. 6). 
For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 3. 
Udelukkelsesgrunden omfatter ubetalt forfalden gæld vedrørende skatter og afgifter i henhold 
til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
etableret. For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Obligatorisk 
udelukkelsesgrund jf. §135, stk. 3. Udelukkelsesgrunden omfatter ubetalt forfalden gæld 
vedrørende sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det 
land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. For dokumentationskrav henvises til 
afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Frivillig udelukkelsesgrund 
jf. §137, stk. 1, nr. 1). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Frivillig udelukkelsesgrund jf. §137, 
stk. 1, nr. 1). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Frivillig udelukkelsesgrund jf. §137, stk. 1, 
nr. 1). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Upadłość: Frivillig udelukkelsesgrund jf. §137, stk. 1, nr. 2). For dokumentationskrav henvises 
til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Niewypłacalność: Frivillig udelukkelsesgrund jf. §137, stk. 1, nr. 2). For dokumentationskrav 
henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Poważne wykroczenie zawodowe: Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §136 nr. 1, stk. 4. 
Udelukkelsesgrunden omfatter ansøgeren eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af 
sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller 
tilbudsgiverens integritet. For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i 
udbudsbetingelserne.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Frivillig 
udelukkelsesgrund jf. §137, stk. 1, nr. 3). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i 
udbudsbetingelserne.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §136, stk. 1, nr. 1). For dokumentationskrav henvises til 
afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Obligatorisk udelukkelsesgrund § 136, stk. 1, nr. 2). For 
dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i udbudsbetingelserne.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Frivillig 
udelukkelsesgrund §137, nr. 1, stk. 4). For dokumentationskrav henvises til afsnit 7.4.1 i 
udbudsbetingelserne.
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Obligatorisk udelukkelsesgrund jf. §136, stk. 3). For dokumentationskrav henvises til afsnit 
7.4.1 i udbudsbetingelserne.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Vilsund pumpestation - Totalrådgivning
Opis: Der henvises til udbudsbekendtgørelsens afsnit 2.1 og yderligere oplysninger om 
projektet i det samlede udbudsmateriale.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90000000 Usługi odbioru ścieków, usuwania odpadów, czyszczenia
/sprzątania i usługi ekologiczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 28 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Spørgsmål i prækvalifikationsperioden og i udbudsfasen skal 
fremsættes skriftligt via udbudsportalens modul til spørgsmål/svar. Frist for spørgsmål fremgår 
af udbudstidsplanen i udbudsbetingelserne. Spørgsmål vil ligeledes blive besvaret via 
udbudsportalen modul til spørgsmål/svar. Spørgsmålene vil i videst muligt omfang blive 
besvaret efterhånden, som de indløber. 
*********************************************************************************************************************************** 
Som bevis for, at ansøgeren eller visse personer, der er tilknyttet ansøgeren, jf. udbudslovens 
§ 135, stk. 2, ikke er omfattet af de nævnte udelukkelsesgrunde skal ansøgeren fremlægge et 
uddrag fra det relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af en kompetent retslig 
eller administrativ myndighed, der viser, at ansøger ikke er omfattet af de nævnte 
udelukkelsesgrund. For så vidt angår danske ansøgere, kan beviset bestå i en serviceattest, 
udstedt af Erhvervsstyrelsen. Udsteder det pågældende land ikke det ovennævnte certifikat, 
eller dækker det ikke de nævnte udelukkelsesgrunde, kan det erstattes af en erklæring under 
ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en 
erklæring på tro og love i overensstemmelse med udbudslovens § 153, stk. 2. 
Dokumentationen må maksimalt være tre måneder gammel regnet fra den endelige 
tilbudsfrist. Krav til egnethed og udvælgelseskriterier er angivet i udbudsbetingelserne.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Vedr. økonomiske og finansielle formåen skal tilbudsgiver oplyse 
tilbudsgivers årlig omsætning i de foregående 3 regnskabsår. Egnethedskrav: Ansøger skal 
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opfylde følgende minimumskrav for at være økonomisk og finansielt egnet til at opfylde 
kontrakten: * Ansøgers gennemsnitlige omsætning i de 3 seneste disponible regnskabsår skal 
udgøre minimum DKK 3.000.000 (ekskl. moms)

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Vedr. økonomiske og finansielle formåen skal tilbudsgiver oplyse 
tilbudsgivers egenkapital i de foregående 3 regnskabsår. Egnethedskrav: Ansøger skal 
opfylde følgende minimumskrav for at være økonomisk og finansielt egnet til at opfylde 
kontrakten: * Ansøger skal have haft en positiv egenkapital i de seneste 3 disponible 
regnskabsår

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal aflevere 5 referencer, der omfatter igangværende 
eller afsluttede projekter inden for de seneste 5 år regnet fra ansøgningsfristen. Der bør i 
referencen tydeligt beskrives, hvilken virksomhed referencen gælder for, og hvilke roller, 
ansøger har varetaget på projektet. Der bør desuden for hver reference angives kunde, 
kontraktsum og tidspunktet for leverancen. Der ønskes maksimalt i alt 5 referencer, og hver 
reference må maks. fylde 2 A4-sider. Hvis der fremsendes mere end 5 referencer vil det 
udelukkende være de første 5 referencer, der fremkommer, der vil blive taget i betragtning. 
Egnethedskrav: Ansøger skal opfylde følgende minimumskrav for at være teknisk og fagligt 
egnet til at opfylde kontrakten: *Ansøger skal aflevere minimum 1 reference fra et tilsvarende 
projekt. Med et tilsvarende projekt menes et projekt med totalrådgivning for en pumpestation 
eller et tilsvarende teknisk bygværk på et renseanlæg. Projektet skal indeholde rådgivning 
indenfor byggeri og anlæg, pumpeinstallationer samt maskin- og el-tekniske installationer. 
Rådgiver skal dokumentere, at denne har gennemført rådgivning i projektet fra start til slut, 
inkl. projekteringsfasen og udførelsesfasen. Referencen skal være igangværende eller 
afsluttet inden for de seneste 5 år. Udvælgelseskriterium: Er der flere ansøgere, som ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene, og som opfylder minimumskravene til egnethed, vil 
Ordregiver ved udvælgelsen af ansøgere, som vil blive opfordret til at afgive tilbud, lægge 
vægt på i hvor høj grad ansøgers referencer er sammenlignelige med arbejdet omfattet af 
denne kontrakt. Ved betragtningen af sammenlignelighed vil der blive lagt vægt på følgende: * 
At referencerne overordnet er sammenlignelige med det udbudte projekt. * At referencerne 
indeholder rådgivningsydelser inden for alle relevante fag. * At referencerne dokumenterer 
erfaring med pumpetekniske installationer.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 5
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris/Rådgiverhonorar
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Opis: Tildelingskriteriet er bedste forhold mellem pris og kvalitet. Der henvises til 
udbudsmaterialet for nærmere beskrivelse af pointmodel, som anvendes ifm. vurdering af 
underkriteriet.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Organisation og opgaveløsning
Opis: Tildelingskriteriet er bedste forhold mellem pris og kvalitet. Der henvises til 
udbudsmaterialet for nærmere beskrivelse af pointmodel, som anvendes ifm. vurdering af 
underkriteriet.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 21/05/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/06/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Kontrakten skal udføres iht. betingelser i ABR18 med bygherrens tilføjelser 
og afvigelser.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævn for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Præcise oplysninger om klagefrist(er): Klage over ikke at 
være blevet prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem 

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-437231571091597072/da-dk/public/tender/TID-437231571091597072
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der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal 
klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens 
§ 171, stk. 4. 4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin 
beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1. Samtidig med indgivelse af en klage skal der betales et 
klagegebyr på 20.000 kr. til klagenævnet for udbud.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Artelia A/S
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Artelia A/S
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Artelia A/S
Organizacja rozpatrująca oferty: Artelia A/S

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Thy Spildevand A/S
Numer rejestracyjny: 32362443
Miejscowość: Thisted
Kod pocztowy: 7700
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania
E-mail: info@thyforsyning.dk
Telefon: 88917777
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Artelia A/S
Numer rejestracyjny: 64045628
Miejscowość: Aalborg
Kod pocztowy: 9000
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Ole Uldael Krogh Pedersen
E-mail: oukp@arteliagroup.dk

mailto:info@thyforsyning.dk
mailto:oukp@arteliagroup.dk
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Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Klagenævn for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: def61104-2725-4fb8-bc1f-9b750592ec98  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/04/2026 07:53:52 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 294995-2026
Numer wydania Dz.U. S: 83/2026
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